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(A bácsi levele a zöldbe.)
%Üsse kő az urfiakat: a kinek a hasa fáj, ke­

nt bodzát; azzal tovább megy, ti pedig
udtam, előre tudtam, hogy Így lesz, draga 

Miska öcséin. Kimentek nagy lármával, ki 
zöldbe, ott elcsavarogtok egy-két nap, 

isztok, esztek, nagyot alusztok, — aztán egy 
szép délután a biis szobá­
ban egyszerre csak nyuj- fr -
tózkodik cgyiktek, ásít j 1  —-------
hatalmasat és a többi 
utána csinálja szépen . ..
Hej, be unalmas is ez a 
vakáczió . . .!

Mondom, tudtam, hogy 
igv lesz. Fővárosi gye­
rekek vagytok, megszok­
tatok, hogy 
met okoz,
elétek, panorámába, kör­
képbe, kirakatba tegyék, 
s hegyibe ki is írják 
nagy potrohos hetükkel, 
hogy: tessék, itt lehet 
látni az amerikai vadsza- 
marat, a hires ausztráliai 
kéngurut ... a rettene­
tes fehérmedvét ... Tes­
sék besétálni, csak tíz 
fillérbe kerül. Nincs sze­
metek, nincs orrotok, hogy 
magatoktól is megtalálja­
tok valamit.

T vessen
öcsém, tátogattok, mint a czethal.

Élhetetlenek vagytok, fiuk, bizony Isten.
Hát mire való az a nagy 
erdő, mező az orrotok 

_____________ __ ^ előtt! Petinek itthon fü­
lemüléi vannak, a mama 
örökké pöröl, hogy erre- 
arra étkes madarai, meny­
nyibe kerül évenkint a 
drága sok hangyatojás és 
Petinek még sem jut 
eszébe, hogy most milyen 
pompás dolgot csinálhat­
na; Feri jövőre ép a bo- 
garászatot tanulja, Jenő 
már el is végezte, a nö­
vénytan előtt áll; Gabi 
vén diák, az irodalomról 
is eleget olvasott — és 
még sem tudtok kimászni 
a hínárból . . .
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— Persze majd . . .! 
(úgy hallom, mintha itt­
honi! nyafognátok, öcsém)

A bácsi tán azt akarná, 
hogy Peti egész nap kinn 
üldögéljen valami hangya 

Jj zsombéknál és szedegesse ' 
rVy ki belőle a tojásokat, 

mint a Zsuzsi szolgáló 
a lencséből a zsizsikest. Gyönyörű mulatság

9
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!L ■
Dr. Kupp Kornél.

A falusi ember pedig 
nemcsak nem gókler, 
de el sem tudja gondolni, hogy abból a 
szerény kis világból, a mi neki elég, a i 
finnyás gusztustok valamit tudna élvezni, s 
hagy benneteket a magatok gyámoltalansagára.

I
lenne! ■VAz ám, öcsém; gyönyörű mulatság. Az 
utolsó falusi kuvasz is azt gondolná magában.
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repült az
óriás utat tett meg a hideg levegőben.

A hír azt mondja, hogy a fáradt galam- 
Soevdenél fogták el, amely község Norve-

harmincz
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; Szerkesztői telefon.

botr'f ólának stavangeri kerületében van, 
foknyira a pólustól egyenes levegővonalban. A 
postagalamb közel háromezernégyszáz kilomé­
ternyi utat repült át éllen-szomj in, küzdve a 
zord szelekkel és dermesztő fagygyal.
JBtatftSÄtS SÄÄ’ta....-

Int óráig vacry pihenését is számításba véve, olvasni jelesebb stiliszták (Gyulai Pál, Salamon Ierem z. 
httven ól'áig "tartott a galamb útja, amiből az J kai Mór) és költők .Vörösmarty. Arany, müveit , 
következik ho»V AndréC a millt vasárnap ér é meglesni, mikep fejezik ki a gondolataikat, mikep v.tlo- 

I ■ - északi sarkot gatják a szavakat, szólásokat, hogy teszik mondataikat
e A71 «Sas» július tizenegyedikén szállott föl a gördülékenyekké ... 2. Igen jól teszi, liaj szép költői 
VirvohafenbM tehát éppen egy hétig szelte a részleteket, pl. Uerzsnyimk egy-egy virágos versét 
levenöl a míg czéljához jutott. megkísérli lehetőleg ,, szólások megtartásával

A^gmiimirúgók. Nálunk csak fiatal gyér- folyóbeszédbe Írni át, a. ha 

köczök rúgják a gummit, Amerikában azon­
ban különösen New-Vorkban, ifjú, öreg, min­
denki rágja. Pár év előtt még preparált íenyu- 
faenvvet használtak, később faenyvek, tolubal- 
zsam és más effélék keverékét, miglen az 
Acaras Sapola nedve, a manapság oly nagy

használatban levő «Chicle-Cum» janak.

Mis-Go'dziher K. Köszönjük, hozzuk, küldjük. — 
kolc-y G. Eltettük s alkalmadtán adjuk. — .Szünidei 
elmélkedés». Eső után köpönyeg, különben elég csino- 

más is. nem ilyen alkalmi
Lövi Ignáez.

perdül. Telik onnansan
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a maga számára ! 
verse'éssel. A to mindenesetre a

,idi
•Hív megpróbálkozik a 

gyakorlat.— Discipulus N. K Igen; a szerkcsőtöséghe 
Soroksári-uteza. 31. szám.m Lapunk olvasóit általán 
kérjük, hogy az előfizetésre. a lapnak hovaküldésére 
vonatkozó dolgokban ne hozzánk hanem egyenesen a 
kiadóhivatalhoz (VI. kér. Teréz-körút 23. szám) fordul-

•ív'-

mennyiségben
«Kosmos« műintézet nyomása. Budapest, VI., Aradi-utcza 8.
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IiyRészemről, ha Gabi mii volnék a ki pipál,

leket négven se tudnátok az eke a kocsi 
valamennyi részét megnevezni. Hat még az a 
sok-sok furcsa szó, a melyet a ven Dorka 
szolgáló, az öreg Peták baklerugy beszélgetés 
közben ( — egy pipa bagóért pedig lel napig 
is elmesélget — ) hullogatnak, milyen kincs 
volna a «Magyar Nyelvőr» részére, a mely 

neveteket is, a falu ne-

öcsém !

nagy dicsőségtekre a 
vét is, a vén bakterét is kinyomatná.

No lám, mennyi dolgot lehet mondani csak 
e«y füst alatt is, ha az embernek van 
hozzá. Ne is várjátok, öcsém, hogy még egy 
levelet írjak, mert ha mégegyszer belefogok, 
vége, hossza nem lesz a sok mindenféle vaká- 
cziói mulatságnak, melyekről a tanév elején, 
ha megjöttök, számot kell adnotok. Ráadásul 
még csak annyit, fiezkók, össze ne gázoljátok

szeme

Hej de nagv természettudósok ezek a pesti 
urfiak. Bizony, ezeknél az én gazdám, a kon­
dás is többet tud. Mert az fogja a bicskáját, 
lyukat váj valami tisztáson, a hol nincsen tu,

>r
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Dr. Horváth Cyrill.

a lyuk fölé egy lombos gályát tesz, hogy a 
nap át ne süssön rajta, oszt' a zsombékot 
hangyástul, tojásostul a lyuk köré rakja és 
a hangyák egy óra alatt úgy beczipelik a to­
jást a lyukba, mint a pinty. Csak ki kell onnét 
meregetni. Hej, be okos ember is az az én 
gazdám!

Aztán ott vannak a virágok, a bogarak.
Tudod-e öcsém, mi az a «pongyola pitypang» ? 
az «ékény»?
«ezinezér» ? s efféle sok-sok csudadolog, a mit 
az én gyerekkoromban még a secundae clas­
ses diáknak is be kellett vágnia, holmi «gőrug- 
rány»-okkal, «tüsköncz»-ökkel, «tülköncz»-ökkel 
«nünükék»-kel, «futoncz»-okkal, «káposzta-özön- 
dér»-ekkel és «dölyfös diszély»-ekkel egye­
temben.

Milyen szép volna, ha Feri és Peti virágo­
kat és bogarakat gyüjtenének, aztán egy-egy 
szivardarabért beiratkoznának a vén kondás­
hoz iskolába, kikérdezgetnék ennek is, annak 
is a nevét s a gyűjteményben a virág, a bo­
gár mellé fölirnák: «Isten tehene», «Isten 
kaszája és a többi. Hogy megörülne iskola nak melegje lészen.

«czingolány» ? az «agancsár» ?

Dr. Solvmosy Sándor.

a virágos ágyakat, a fákon sokat ne mászkál­
jatok, se a szőlőt — az én kedves lzabclla- 
szőlömet le ne lopkodjátok, mert a pipaszár-
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Á rétségek fia. (31)

— T R ELLER F E R E N C Z ifjúsági regénye. —

— Úgy és kit látok én magain előtt?
— A rétségen a vörösbőrüek és fehérek 

Grizzly-nek neveznek.
E név említése hatalmas hatást gyakorolt a 

vadászra. «Engemucs’cse, uram, ön az, megis­
merem önt a leírás után. Mennydörgettét 
uram, az egész rétség ismeri az ön nevét és 
tisztelettel ejti ki». S leplezetlen bámulattal 
tekintett a hírneves rétsági vadászra és har- 
ezosra. «Tehát a vörösök síkra szállottak? 
Szomorú újdonság!»

Az öreg töredékesen elbeszélte neki élmé­
nyeit és nagy vonásokban megjelölte elölte az 
ellenség valószínű helyzetét.

— Hm, vélte Sam Walker, kinek barna ar- 
czából becsületesség és bátorság beszélt,

------ f

kocsi oldalán szép lovon egy feszes tar­
tása gentleman haladt, kinek finom, szürke 
nyári ruhája vajmi kevéssé látszott alkal­

matosnak a rétség rovásához. Szűk bőrnadrágja 
és magas ezüst sarkantyúkkal ékített lovagló- 
csizmái már jobbadán illetek ide. Karcsú 
termetű ember volt és üde, formás, szőke 
pofaszakálla kivételével simára borotvált arcza 
körülbelül harmincz éves korra mutatott. 
Szemeit minden különösebb csodálkozás nélkül 
irányozta Grizzlyre, valamint hogy egész tar­
tása és vonásainak kifejezése is szinte fleg­
matikus nyugalomra vallott.

A gentleman mögött lovagolt livréebe buj­
tatott, bönadrágos, magasszára csizmás és 
szegélyezett köcsögkalapos lovásza. Pofasza­
kállas arcza a durva angol-szász typus meg­
testesülése volt és szintoly egykedvűség ült 
rajta, mint ura ábrázatán. A harmadik lovas, 
mint azt első szempillantásra el lehetett ta­
lálni, nyugati ember volt. Tagbaszakadt testén 
bőrből készült vadászinget hordott, hosszu- 
nyelü karabélya a nyergen keresztbe fektetve, 
előtte nyugodott. Kicsiny börsapkája alól elő- 
hullámzott sötét haja, inig viharverte arczát 
fekete szakáll vette körül.

Valamint a trapper az utasokat, úgy ezek 
őt méregették szemeikkel. Mikor a rétsági va­
dász közvetlen közelébe ért, megszólalt az 
öreg, ki azonnal kisütötte, hogy békés kara­
vánt lát maga előtt, melynek tagjai, a vadász 
kivételével, tökéletesen idegenek a prairien: 
«Néhány szót akarnék önnel beszélni uram».

A vadász megállította lovát és így felelt: 
Remélem, jót hoz ön, ember».
— Csak azt akartam mondani, bogy a 

kiowák és kawok a barczi ösvényre léptek 
és ha önök tovább is megmaradnak válaszolt 
irányukban, csakhamar közéjük érnek.

— Teringettét uram, az ördög űzi velünk 
játékát? kiáltá megütődve az ember. Kezükbe 
vették a vörösbőrüek a skalpoló kést ? Mióta 
uram, mióta ? Hiszen midőn mi a Missouritól 
megindultunk, a legnagyobb béke uralkodott.

— A dakoták, kiowák és kawok nem régi­
ben tartottak gyülekezetei a Pig-sziklán, mely­
nek éle, mint gyanítom, a Missouri menti el­
szigetelt, védeúen telepitvények ellen irányul.

-— De uram, mondá a vadász még mindig 
kételkedve, ilyesmi csak nem jön oly egysze- 

akar tréfát űzni Sam

A

Sj#5* dKt

Mi i-f-í mm
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mi

mm
szomorú eset ez. Mit 
tanácsol ön nekünk, 
Grizzly.

—- Azt akarom mondani, Walker, hogy, ha 
minden pillanatban nem merülhetne föl egy 
csapat kiowa a láthatár szélén, azt tanácsol­
nám önöknek, utazzanak, a mily gyorsan csak 
telik, dél felé : de így bizonytalan dolog ez. A 
kiowák ama vereségek után, melyekben a 
fiatal cheyenntöl és tőlünk részesültek, vad 
dühre gyulladtak és bosszúra szomjubozva 
száguldják be a rétséget. Magam is dél felé 
vettem volna már utamat, de lovaim kifárad­
tak, ezért be akarom várni az éjszakát. Ott 
táborozunk a cserjésben, ha velünk akarnak 
jönni, szívesen látjuk önöket.

— Köszönöm, uram, ez a legokosabb. Meg­

ken ! Tán csak nem
W'alkerrel.

— Ah, ön Sám Walker? 
'űrét, örülök, hogy láthatom önt,

Hallottam már 
uram.

&

RV

r
@2

'

■ ű

.

;

k n
\
Ui-1

I * * i

I,
:
i

%

■
I

I
'

:
'

i- mill
i:

; i
• f •#

1
H

.

:

w
.!

'
I

j

.

s

i

S

'

I

I

r

—

■\

"

¢.
:

> >
-

k&
%\'Í\

K
gI'r

am
#

am
m

m
um

us
rr

-
-

H
k



ft mhmmwmmnmimiIwiíhmphiXjQÄd
:- -• • »• -<■nÍm*

'___________________ _____—^
( , ;
\—^

i f f:* m
l:Í.

ii■
ÍV ’ 1?

IT
i501!l TANULÓK LAPJA01. szám. 31. szám.TANULÓK LAPJAa 4» ,!. 500

I
LEGENDA.zabolátlan dühétől. Ők Hmmmmm limív

iBüPf ÜÜir
— Sir Reginaid a nevem, uram. _ koztam. .......
__ Miattam lehet sir Devil ! dörmögé XV al- — Egyelőre jöjjön csak velünk, sir Hegi-

ker sötét szakállába és aztán fennhangon íoly- naldj kap ön még elég indián koponyát, 
tata- Most nem érünk rá komplimentumokra, melyen méréseit elvégezheti. Ha nem megyünk 

ó világrészben; az ördög keze bele- odébb, a mi koponyáinkat lógjak a vadak 
vadak hadi ösvényre kimérccskélni, oly igazán, a hogy olt a nap sut.

— ön azt hiszi, hogy ezen az úton néhány 
koponyát szerezhetek, melyeket kényelmesen 
vizsgálat alá vethetek?

— Mindenesetre biztosabban, uram, a med­
dig ön skalpja birtokában van. Majd gondos­
kodunk róla, hogy ne legyen indián koponyák

- 1Piros betűkbe fényes képeket,
Minőket a föld nem terem,
Csak szende, égi képzelet . . .

S szelíd fény gyűlt ki a szobában.
Jézus jött benn, — ki lenne más ?
Ruhája hó, szelíd a képe,
Szól — és szavában kegyelem, varázs — . 
«Mi gondod arra ? —- mintha tudnád :
«Tégy jót, — a többi Istené».

— És jött éj s nap s a szerzetest 
Mind munkában leié.
Nem vágyott tudni a jövendőt 
Többé ; az Űrért megtörő magát ;
A szent zsolozsmán nem volt senki buzgóbb; 
Másolgatá a bibliát:
Piros betűket a sötét sorokba,
Piros betűkbe feste képeket . . .
— Egyszer mosolyogva a fejét leiiajtá,
S a történetnek, íme, vége lett.

Ős régiség — agg krónikából, 
Melynek levélin őszi hervadás; 
Emlék a múltak zöld mohából, 
Értelme : szent, regés, csodás. 
Történet porló szívnek hingirúl, 
Melyekkel annyi szív hévül . . . 
— No jertek! elmesélem,
A csöndes est emlékéül

1 .! i■
#
Iül:
8IIE ::-u

*Ili Csuklyás barát letérdepelt,
De béke nines a lelkiben :
Ha lesz-e boldog egykoron ?
Mit rejt a végzet méhiben ?
Ha rejt-e rózsát ? Ó ha rejlne!
Ha egvszer még boldog lehetne ! • • •

Ha tudhatná — csak ezt, csak ezt!
Az Űrért megtörné magát,
Zsolozsma lenne szívverése,
Másolna tisztes bibliát,
Piros betűket a sötét sorokba,

mint az
játszott dolgunkba és a 
léptek.

— Nos, és
higgadtan az angol baronet.

— Az ön skalpjának ép annyi köze 
ehhez, mint az enyémnek; nem hiszem, hogy 
a kiowák különbséget tennének köztünk.

— Ez az ön dolga sir; ön magára vállalta

mmm,mron%let:%%:L"uS:lter%:ebb ^^vül^en Mit mögötte, mict|m

benszülöttek bárminő villongásai között sem- gabbra meredlek es felre nem ismeiheto bor^ 
leges vagyok, nálam vannak ajánló leveleim zadályterjedtel vonasam, a mint a vadakEBäESB SHStSSä
lyozva olvasta: fordult és ezt kerdezte: «Mit gondolsz te,

«3. §. Továbbá: nevezett Walker Sámuel Ered ?» 
köleleztetik .Rmy/Wd éhséggel — Minden jól van Sir Leginand, de az
és szomjúsággal, tűz és vizhiánynyal szemben, vélem, jobb halott koponyákat merni, mmt 
valamint a sivatag minden veszélye ellenében, élőket, válaszolt ez rendületlen II eg maya .. 
melyek őt vadállatok, vademberek, rablók, — Hm, ha tudnám, hogy ez kulatasaima 
indiánok stb. stb. részéről fenyegethetik, meg- előmozdítana ...
védeni». — Szerződés-e ez, sir, vagy nem? A trapper már előbb, a nélkül, hogy az an- 
Tartsa meg ön a maga részét, én megtartom goi észrevenné, jelt adott az aggodalmában 
az enyémet reszkető négernek, hogy irányozza a kocsit a
_ Ördöghordta szerződés! dümmügte Wal- cserjés felé. A kerekeknek most fölhangzó, hir- 

ker — Sir Reginaid! — folytatá aztán rábe- télen tovagördülése félbeszakította Sir Regi- 
széíö hangon — ne legyen önfejű és hallgas- naldot. Bámulva nézett a kocsi után, mely siet- 

jó tanácsra. Nincs olyan szerződés és vést vágtatott odább. 
lyan ajánló levél, mely megmentene benniin-

\r -
mi közöm nekem ehhez ? kérdő• i;

fii1 van

I. -

! .

i

IR : 'IlifW
esze.II eu, iSárosy Gyula'4

*ben,,e Ta / élez szikráit s a gúny ostorát is patog- rösmarty költeményeit szavalta es a map
tatta néha de többnyire önmaga, jobban verseit. Egész lapokat elmondott a «Cserha-

**
S a legtalálóbb közmondásokkal fűszereze l Ányostól . . .

a legigazibb pathoszszal elmondott bo- 
° ... voltak, hogy azokkal

csatába vezethetett volna.
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és Szomorú csillagzat, mely hús sugárokkal 
Játszol a csendesen csörgő patakokkal !~$ szedek oly lelkesítők 
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netét s a kicsinyek ajkúin csak úgy pattoglak 
a szép csengésű versek. (Nagy kár, hogy ennek 
kézirata elveszett!) Dalolt is nekik s (kiolta­
tott velők. Nekem is kellett számukra néhány 
gyermekverset Írni.

A magánházak közül, hol tanított, megem­
lítem Beöthy Lajos, Hevesmegye későbbi főis­
pánjának házát s egy másik előkelő űrét, hol 
egy kis quiproquo történt vele. 1. i. az 
császárjárás alkalmával az uralkodó Gyön­
gyösön is keresztülment s másnap S. tanítvá­
nyától, ki már a költészetet tanulta, az atya 
jelenlétében, azt kérdezte : «Megtudnád-e mon­
dani : miféle vers ez :

Láttam a császár
képét ?» ... A háziúr ezt akkor 

hallatlanba vette ; de távozáskor, négy szem­
közt, mégis megkérdezte tőle, hogy 
töietlenek-e az oly erős kifejezések ?

Egyszer előfogott, hogy beszéljem el már, 
milyen világ van már Gömörben ? Szögről- 
szegröl elbeszéltem tehát neki mindent, mit 
ottlétem alatt láttam és tapasztaltam. De 
ő természetesen, főleg 1 ompárúl és Szász Ká­
rolyról kívánt hallani. S midőn elmondtam, 
hogy Tompával Bején, hová Szász Károlyt lá­
togatni mentem, Szentiniklósy Viktornál mily 
véletlenül találkoztam s hogy Tompa a haza­
kul elkeseredés mily kétségbeejtőleg sötét 
szemüvegén át nézi Magyarországot, melyet 
örökre elveszettnek hisz s hogy mindhárman,

Átugrani zsandárok 
Szűk lesz nektek az árok . . . 
Ucczu dánom, danárom, 
Megugratunk a nyáron“.

I ti: r: ■ írig
i E«

í fii
1% Egy este sógoromnál társaság volt. Az asz­

talon" sütemények, bor és savanyuviz. Egyszer 
csak betoppan egy ember, kezébe ragad egy 
telt poharat s tánczolva elkezdi dalolni, hogy:

, *1
>

I:
r? a Melső 3

f Si «Ivh bin ein Musikant.
Ich komme von Schwabenland,
Ich kann spielen
Violinen:
Fiedel, iiedel, fiedel, fiedel, 
Fiedel, iiedel. fiedel fiedel . . .»

V t| i
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így vette sorba a hangszereket s midőn he­
x'égzé nagy lett a nevetés s vígan mulatott 
tovább a társasággal. Mondanom sem kell, 
hogy e dalos ember Sárosy volt. Ily tréfákat 
engedett meg magának jó barátai közt.

A Taposi-féle iskolában boldogok voltak a 
gyerekek, ha Sorsiéit bácsi köztük megjelent. 
Mindenre tanította őket, mire csak kis gyer­
mekek oktathatók, s oly kedves hódító módon, 
hogy hire szállt a gyermekek örömének és 
nagy
akarta adni gyermekét. Mindent versekbe fog­
lalt számukra. Versekben irta meg, hogy vi­
seljék magukat otthon, az utczán, az iskolá­
ban stb. Rímekbe szedte Magyarország törté-

§f

Ili koi­ne m
:

:

• tl:i1 4

Dr. Koltai Virgil.

t. i. Szentmiklósy, Szász Károly és én egy 
egész éjszaka mint vitatkoztunk e fölött fona­
pával : Sárosy, a helyett, hogy szóval 
megjegyzést tett volna, elkezdte dalolni, ránk 
alkalmazva, az ismert lengyel dalt, így :

„Nincs még oda Magyarország,
Sorsa él bennünk,
A hatalmát visszaszerzi 
Győztes fegyverünk;
Kossuth a mi vezérünk stb“.

I Kárpáti Kelemen. előmenetelének s minden szülő oda . j

Még élénken emlékszem, hogy Ányos e két 
sorral kezdődő költeményét mily megható meg­
hatottsággal szavalta el.

De idegen költőkből is szeretett idézgetni 
főleg Ovid «Liber tristiumjából», Schillerből ős 
Ariosto «Orlando furiosojából». Á latin, német 
és olasz mellett nagyrabecslilte a lengyel köl­
tészetet is. Miczkievitz volt egyik legkedven- 
czebb költője. Ennek egyik hőskölteményét
— ha jól emlékszem : «Konrad Walenrodot»
— minduntalan emlegette és magasztalta és 
le is akarta fordítani.

. :
m
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1I ■

# |E 0I i ) Hl
i L: V

Kalmár Pista, kiről már föntebb említést 
tettem, egy kávéházban föltett kallappal bil- 
liardozott. A szomszéd szobában katonatisztek

szobából s

18 Angolul még ek­
kor nem tudott, e nyelvet csak később a bör­
tönben, fogolytársa Nyárv Pál segítségével ta­
nulta meg.

Dalolni nagyon szeretett, pedig nem volt 
valami jó hangja, de igen jól tudta accen- 
tuálni a hangsúlyos szavakat. Leginkább a 
maga verseit dalolta s legtöbbször ezeket: 
«Tánczoljatok lányok, tánczoljatok», «Szere­
tem a bokros paripámat», «Lányka esküvél 
szerelmet», «Talpra nép a Tátra megett» 
(lengyel dal), «Fel, fel czimboráim» és «Por­
zik még az országút». Ez utóbbi nem jelent 
meg költeményei közt. Két strophájára emlék­
szem, azt ideirom :

I:
íf ifiI t 1 mulattak. Egyszer egy tiszt kilép a

szavakkal támadja meg: «Hogy 
mer az ur itt föltett kalappal lenni, mikor a 
mellékszobában tisztek vannak ? \eg^e le 
mindjárt a kalapját !» «Mi közöm nekem az 
urakhoz ?» mond — s tovább kezd játszani, 
de ekkor a tiszt leüti kalapját. Kalmár a dá­
kéval akar felelni, de a marquer közibok all 
s megakadályozza őt szándékában. Mit tehe­
tett mást, kihitta a tisztet. De a tiszt csak oly 
föltétel alatt volt hajlandó elfogadni a kihívást, 
ha K bebizonyítja, hogy nemes ember. Ls 
ámbár K. nemes ember volt, mi, azok, t. í. 
kik ügyebe befolytunk, abban állapodtunk meg, 
hogy ne bizonyítson semmit, csak követelje a 
kihívás elfogadását.

■j
Kalmárt e1 I
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1-Porzik még az országút, ’ 
Azon szaladt ki Kossuth . 
Ucczu darom, danárom, 
Visszajön majd a nyáron.

■

i Folytatása következik. >
Dr. Major Károly.Dr. Sárffy Aladár.
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rókát hasonló veszély nem fenyegeti. Csak a 
vakondok pusztítja őket. De mit segíthet ez 
az egyetlen szövetséges társ az embernek ? ! 
— Hernyók gyakran töménytelen sokaságban 
pusztulnak el a hideg következtében. Ezen baj 
elől a pajorok akként menekülnek meg, hogy 
őszszel gyakran 1 és félméternyire a földbe 
húzódnak és ott töltik el a telet. A nagy szá­
razság kártékony hatása elől is hasonló módon 
tudnak védekezni.

így hát az ember majdnem egyedül önma­
gára van hagyatva. Annál inkább kellene mo­
zognia és először is ezen kártevők életsajátsá­
gait fürkésznie, hogy kiirtásukra időt és alkal­
mat nyerjen.

A cserebogár-nőstény május végén vagy 
junius elején tojásait 20 darabból álló csomók­
ban önásta földlvukakba rakja, mire maga 
elhal ; nemsokára követi öt a him is. A pe­
tékből néhány hét múlva kikelnek a pajorok. 
Az első évben együtt maradnak és kicsinysé­
gük miatt még nem tesznek nagy kárt. Ősz­
szel a
tavaszszal (májusban) ismét a felületre jönnek, 
szétoszlanak és olyannyira falánkok, hogy rö­
vid idő alatt czeruza vastagságaira híznak 

Azután ismét felkeresik téli szállásaikat,

földbe húzódnak, de a következő

meg.
hogy a következő tavaszszal újra megkezd­
hessék pusztító munkájokat. így cselekesznek 
három vagy négy esztendeig. A déli tartomá­
nyokban ugyanis a cserebogár fejlődése há- 

az északi vidékeken pedig négy eszten-
Várady Antal.

rom,
hires természettudós* deig tart.pond ró szerezhet, egy 

a következőket Írja : «A hatvanas évek köze­
pén a rossz termések arra indították a kor­
mányt, hogy hivatalos adatokat gyűjtsön, és 
ezek alapján kimutatták, hogy a kár, melyet a 
cserebogár pajorja tesz, évenkint két milliard 
frankra rúg, és én magam 1872-ben, a 18 év 
óta vezetett pajor-kimutatások alapján, a 
Würtenberg királyságnak a kárát évenkint 13 
millió márkában állapítottam meg, majdnem 
kétszerese annak az összegnek, melyet a had­
ügyre fordítottak. Svájczban törvények vannak, 
melyek mindenkit kényszerítenek arra, hogy 
erejéhez képest a pajor pusztításához hozzá­
járuljon, és egyéb országokban idő múltával 
szintén kénytelenek lesznek hasonló óvóintéz­
kedésekről gondoskodni».

Ez annál biztosabban remélhető, minél ke­
vesebb ellenségük van c pusztító pondróknak 
a természetben. Mig milliókra megy azon her­
nyóknak száma, melyeket a darázsok megöl­
nek és madarak felemésztenek, addig a pujn-

Tulajdonképen minden esztendőben egyenlő

VI

I
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* Jäger, rDeutschlands Thierwelt~ czimü művében. 
Stuttgart, 1874. II., lúd.

Dr. Simonyi Zsigmond.
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sasból leeresztek a növény felső leveleire, gyökéragak logvekonyabb k,agazasai. De hol 
Ezek az alattuk állókra legürulnak, ezekről is- vannak a tulipán, a gyöngyvirág, a gyermek­
űiét a lejebb állókra és végre a földre esnek lánczfn legfinomabb gyokerhajai.' 
és pedig a növény szárától meglehetős nagy hagyma, a toké, az orsogyoker legközelebbi 
távolságra. — Ugyanezen kísérletet megteszem szomszédságában : míg a farkasalma es mm- 
a tulipánon: a 'legtöbb serétszem, melyet den fa és cserje gyökerei, hasonlóan korona- 
ujjaim közt kieresztettem, a növény közép- jukhoz, gazdagon szétágaznak és legfinomabb 
pontjába kerül, a hova a levelek mély csator- gyökérhajaikat gyakran meglehetős nagy teru- 
náin legurultak. Ugyanezt tapasztaljuk a gyöngy- létén hozzák létre, addig a gyermek-Linczfünél 
virágnál, gyermek-lánczfünél, reteknél, a leg- a gyökér egyetlenegy középállásu orsó-gyökérre 
több dudvánál és kórénál. alakult át és ezen vannak a rövid, finom ha-

De mit jelentsen ezen játék ? Emlékeznek jak. Ezen legfinomabb gyökerecskék gyökér­
hajak — végezik a vizfelvételt. Azt hiszem, 
hogy most ama kérdésre, mely minket annyira

azt

Mindig a

még, midőn májusban az eső elől egy hársfa 
alatt kerestünk menedéket ? Nem áztunk meg, 
és azután távoztunk onnan. Vájjon ama be- foglalkoztatott, megfelelhetünk. A növény az 
rendezés, hogy az esőcseppek a fatörzstöl esővizet egészen odáig vezeti a földre, a hol 
messzire esnek a földre, hasznára van-e a fá- a gyökérhajak a föld alatt elágaznak, 
nak vagy sem ? Azt hiszem, hogy már észre- De honnan tudjuk azt, hogy a gyökérnek 
vették, hogy ezen kérdésre most akarok csak ezen részei szívják fel a vizet ? Annak 
önöknek feleletet adni. A tulipán, a gyöngy- megértése végeit a növényt gyökérhajaitól ok­
virág, a gvermek-lánczfü és így sok kóró és vetlen meg kellene fosztanunk, hogy láthassuk, 
dudva az esőcseppet épen úgy vezetik a kö- vájjon csakugyan elhervad-e azután vagy 
zéppontjuk felé, miként kísérletünknél a sörét- sem ? — De azért ezen kegyetlen kísérletet 
szemet. nem kell magunknak végeznünk. Ezt már rná-

Azt egészen helyesnek és c-zélszerünek sok megtették helyettünk. Nézzék csak, mily 
találják: önmagukat öntözik meg és a földfö- hervadt már részben a rétnek füve, pedig milyen 
lötti részeikre leeső esővizet gyökereikhez el- szép üde züldszinü volt azelőtt! Ennek nem a nagy 
vezetik. forróság és a hosszantartó szárazság az oka, 

E szerint úgy látszik, mintha a farkasalma, hanem a sok pondró és pajor, mely néha se- 
valamint a legtöbb fa is egészen oktalanul regestől jelen meg, úgy hogy kiirtásáról a 
cselekednének. — A helyett, hogy a közép- kormánynak kell gondoskodnia. Közel a föld­
pontjuk felé vezetnék, épen elvezetik maguktól, színén, a hol a füvek gyökérhajai elterülnek, 
mintha megvetnék ezt meginni. Mit jelent- élnek a néha öt ezentiméternyi hosszú pajo­
rén ez ? rok. Fejüket két kemény, barnaszinii lemez

Ássunk ki egy tulipánt a földből, akkor épen borítja, minélfogva akadálytalanul túrhatják át 
a növény középpontjában hagymát találunk, a a talajt. Harapófogó alakú rágóikkal a finom 
------------ gyökereket könnyen lerúghatják. A vastagab­

bakat nem bántják. Nekik csak a gyönge, finom 
szálacskák izlenek, melyek épen a növény 
életéhez a legszükségesebbek.

A legismeretesebb ezek közt a barna csere­
bogár pajorja. A nagy kárról, melyet ezen

* E ezikket a körmöczbányai főreáliskola értesítője 
után mutatványul közöljük Faith Mátyás, igazgató ur­
nák «Segédkönyv a természetrajzi kirándulásoknál» ez. 
sajtó alatt levő rendkívül érdekes és tartalmas munká­
jából, melyre előzetesen is fölhívjuk ifjú olvasóink figyel­
mét. Szerk.
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A kár, melvet ezen kártevők okoznak, vila-
bizouyiték a gyök.rbajaktevekenysegeremasses

nem szabad minden Lmom rostot levtigm Ha. 
mégis megteszszük, akkor a gyökér elhal es el- 
rothad.

1 ga gos
:
.

pinczébei
II m -S

• : így tehát ezen mondat alapján : «a növény 
a főid fölött való részeiről az esővizet a talaj 
azon helyeire vezeti, a hol a gyökérhajak an­
nak felszívására készen vannak», azt hiszem 
eléggé világos feleletet kaptunk azokra a kér­
désekre, melyekkel bizonyos idő óta foglalkoz- 

De nézzünk még más példák után, hogy

A

II ii K:*
m si tunk. , -

megtudhassuk, vájjon milyen növények veze­
tik "a vizet középpontjuk felé és milyenek ve­
zetik azt le nagyobb kerületekben, 
lyeknek van — a mint mondani szokás — 
centripetalis és melyeknek centrifugális leveze­
tésük. Az utóbbira pl. szolgálhat nekünk még 
a kapuczinus-virág, mely minden kertben elég 
gyakori. A sima, köralaku levelek állása ered­
ményezi, hogy az esőcseppek levélről-levélre 
lefolyva, a szártól bizonyos távolságban jutnak 
a földre. A szár mentén nem folyhatnak le, 

nagy számban kellene cserebogaraknak kifej- mert a levélnyelek simák és gömbölyűek, úgy 
lődniök. De a mint tudják, ez még sincs igy. hogy azokon a lemezről a hüvelyig egyetlenegy 
Némely évben számuk tömérdek nagy, más- cseppecske sem szivároghat le. 
kor ismét a ritkaságok közé tartoznak. Hogy Lássunk most a szabadban néhány példát a 
mi ennek magyarázata, azt bajos lenne el- v;z levezetésének ezer meg ezer berendezésére, 
mondani. Annyi tény, hogy minden vidéknek ^ farkkőró (Verbascum Thapsus L.) levelei 
megvan a maga cserebogár éve, mely barom 
vagy négy évi időközökben ismétlődik. így, 
több természettudós megfigyelése alapján, az
1859, 62, 65, 68, 71. stb. megjelent cserebo­
garak területe egész Badenre, Svájcznak és 
Württembergnek egy részére kiterjeszkedett;
1860, 63, 66. stb. megjelenésük meg Württemberg 
többi részére, Bajorország és Svájcz egy ré­
szére- Ilyenkor különösen kell gondoskodni a 
kártékony bogarak kiirtásáról, mert, a mint 
tudjuk, a pajorokhoz nem lehet oly könnyen 
hozzáférni. Azért Svájcz kormánya cserebogár­
térképeket készíttetett, melyekből minden vidék 
a maga veszélyeztetését könnyen megtudhatja.
Sajnos, hogy hazánkban ilyen intézkedésekről 
még vajmi keveset tudunk.

Különben a kártékony pajorok nem kizárólag 
a barna cserebogártól erednek. Egyes vidéke­
ken, igy nálunk az alföldön, a sárga cserebo­
gárnak és a homokos vidékeken előforduló 
arató cserebogárnak lárvái még veszedelme­
sebbek. A vetésekre nézve igen veszedelmes a 
szipoly cserebogár, mely egyike a kisebb fa­
joknak, de tömeges megjelenésével nagy pusz­
títást tesz a vetésben, mert a zscndiilö magot 
kiszopja.
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szárölelök. Felületes megtekintésnél azt vélhet­
nék, hogy az esőcseppek, melyek reájuk esnek, 
egészen a szárig és azon le egészen a földre 
levezettetnek. De ha seréttel kisérletetteszünk, 
akkor azt látjuk, hogy azok kettős utón ha­
ladnak : egyesek a lefelé görbült levél-csúcso­
kon legurulnak és mind jobban eltávolodnak 
a növény középpontjától; a levéllemez köze­
pére lehullott szernek eleinte egészen a levél­
hüvelyig gurulnak, de itt nem jutnak el egészen 
a szárig, hanem a levél alsó végén egy mellék­
csatornába térnek le és a szártól bizonyos tá­
volságban a közvetlen alatta levő alsó levél 
közepére esnek. Így a szár körül, csavar-vo­
nalban gurulnak, mindig ahhoz közeledve és 
ismét tőle távolodva, mig végre a legalsóbb 
levelek azokat kifelé nem vezetik. — Határo-

:f

zoltan centripetalis levezetési berendezése van 
a kakas-czimernek (Alectorolophus Malőr 
Rchb.) Levelein csatornaszerü bemélyedéseket 
találunk. Csak ezen csatornát nedvesítheti meg 
a viz ; a levéllemez sima két oldalára nem 
tapadhat nedvesség. Az ülölevelek csatornái 
egyenesen a száron levő csatornákban torkol-

a növény középpontjanak, melyek a vizet 
felé — a földre vezetik. Ugyanezt tapasztal­
juk a fekete áfonyánál, a melynek szárán a 
csatornák különösen szembetűnően vannak al-

Szőlősi Ferencz.

meglenni. De azt is tudom, hogy azért még 
sokszor lesznek kétségben e dolgok egyike vagy 
másika felől.

Azért ne riasz<za önöket vissza, csak tegye­
nek kísérleteket, hadd lássák, hogy mire ké­
pesek ! — Megint azon mocsárnál vagyunk, 
melyet már májusban meglátogattunk. A 
parti-növények, a mint látják, teljes virágdísz­
ben vannak, olt látjuk a mi ismerőseinket . a 
nádat, a kákát, elecset, békakanált stb. Néz­
zék meg ezen növényeken a viz leveze­
tését ! Mindjárt tisztán látják. Hiszen a leg­
szebb, legvilágosabb példák a centripetalis 
levezetésre. A széles leveleknek csatornasze- 
rüleg kivájt középerei a vizet a szintén csa­
tornákká átváltozott levélnyelekhez vezetik, a 
melyeken a növény középpontjához lefolyik 
és — a növényt itatja ? Igazán ? Hát csak­
ugyan szüksége van rá ? Hiszen gyökereivel 
mocsáros, tehát vízben gazdag talajban van.

És a viz gyakran a levélnyelekig ér. így te­
hát ezeknél a vizlevezetési berendezés haszon­
talanul fejlődött ki. Vagy talán csak a czélját 
nem ismerjük meg ? Mindenesetre látjuk, hogy 
a természeti lények szerveinek rendeltetését 
oly könnyen nem foghatjuk fel és nem ma­
gyarázhatjuk meg, mint az ember kezének 
műalkotásait. Ezek mindig csak bizonyos meg­
határozott czélra valók.

Berendezésük minden egyes alkotása abban

kotva-
Azt vélem, hogy most önök is képesek lesz­

nek a viz levezetésére vonatkozó kísérleteket

Leopold Lajos.
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nem tisztítja, satnyulni kezdenek. De La tűnik, az ép ngy megeshet,k a melegség kuvct- 

a növényeket — abban a hiszemben, hogy kéziében is.
azokat az alkalmatlan portól alaposan meg- Hiányzanak oly eszközeink, a melyeknek 
tisztítja — levél levél után nedves törlővel segítségével e kérdést most eldönthetilök, de a 
letörli akkor a bajt csak növeli. Mert akkor a tény ösztönöz minket arra, hogy széttekint- 
porbó’l és vízből sár képződik, mely a növények sünk, vájjon más növények is gyüj Lenek-e 
likacsait még jobban elzárja. A növényeket össze vizet leveleiken és föld fölötti részeiken, 
csak száraz törlővel kell gondosan megtorolni a ludhur szára finom, a szár egyik oldalán 
vagy alaposan meglocsolni. levélpártól levélpárig lefutó hajléczczel van

Ebben áll a szapora esőnek jótékony hatása ellátva. Czélja ugyanaz, mint egy csatornáé, 
a növényekre nézve, ezért üdülnek az eső Rajta a harmat vagy esővíz egészen a felső 
után anyira fel. A portól megtisztított levelek levélhónaljig lefolyik és ott ivalaku tómeden- 
vigan párologtatják el a vizet és uj táplálék czét képez. A felesleg a következő hajlécz 
nyomul a gyökerekbe és lassankint felfelé emel- mentén a következő levélhónaljig slb. lefolyik, 
kédik. hogy a ludhur minden eső vagy erős harmat

Hogy-hogy' hát a levelek maguk nem iszszák után egy a levélhónaljakban különösen erősen 
az éltető nedvet5 Hiszen mindig úgy véltük, kifejlődött viz-szallaggal van díszítve. Ezen 
Ha ugv lenne akkor olyan berendezéssel kel- vizet, amint ezt sikerült is bebizonyítani, a növény 
lene ellátva lenniük, hogv az esővíz és bar- szőrruhája felszívja és a növény felhasználja, 
mat rajtok megállapodhassék. Már előbb volt Nagy szárazság idején, a mikor a felületes 
alkalmim látni hogy a levelek épen a vizet gyökérhajak a talajból vizet nem szívhatnak, 
vezetik és ho*y szőrruhájukkal any- a növényim jelesen a harmat vizéből éldegél,
nvira védve vannak” hogy arra semminemű Ezen körülménynek köszöni a ludhur, hogy 
nedvesség nem tapadhat, miért is mindig életét a legkülönbözőbb talajból lengetheti, 
szárazuknak kell maradniok. Ezen bizonyíték Ezen növény nedvtartalma egyformán gazdag

egy

fel az össze-
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a levélalapon közvetlenül a nyél mellett kifej­
lőd vék. Sokféle berendezést ismerünk már, 
melyek a viz felszívását eszközük. És sokszor 

fontosságot kell a felszívódott víznek 
abba belekerült 

mindenféle szerves anyag pl. virágpor vagy 
belefult állatok következtében táplálékot tartal­
mazó oldószerré válik.

Habár igaz is, hogy a növényeknek nem 
csekély száma, különösen, a melyek vízben 
szegény pusztaságokon nőnek, földfölötti 
vekkel szívják fel a vizet, azért mégis csak 
ezen czélra a gyökér van rendelve. Sőt van 
eset rá, hegy a növény felületén összegyűjtött 
víz nem szívódik fel, hanem más rendeltetés­
sel bir, pl. hogy kártékony állatokat távol 
tartson. Így az oroszláutaip-fű levelén talál­
ható nagy vízcsepp nem tápláló viz, hanem 
a mint látszik, arra való, hogy a legelésző 
állatokat elriassza, melyek, a mint tudjuk, ned- 

harmatos füvet nem szívesen esznek.

példányokban, melyek száraz vagy ag\a-
, am­

azon j....................
gos talajban nőnek, valamint azokban is, 
lyek folyton nedves vagy árnyékos helyeken 
nőnek. Igaz, hogy egyes szervei gyér táplálko­
zásnál kevésbbé fejlődnek ki, vagy néha 
teljesen is hiányoznak. A növényke száraz ta­
lajban csak három porzót terem, holott ned­
vesben hatot, süt néha tizet is.

Vízgyűjtő berendezéseket igen számos nö­
vénynél találunk. A nagy medvetalp (Heracleum 
sphondylium L.), nem különben az angyélika 
levélhiivelyeiböl a száron tölcséreket alkot, 
melyekben a viz összegyülemlik. A kőrisfának 
keskeny, de mély csatornája van, mely a szár­
nyas levél középere mentén lefut. A levél 
minden czimpája levezeti a sekély mélyedés­
kén a rajta lecsapódott vizet a főcsatornába, 
a hol azután a levél felszívja. A vörös áfonya 
(Vaccinium Vitis ideae L.) leveleinek alsó 
felületén lévő gödröcskében gyújt vizet, 
nyárfa ama barnás csuprocskákban, melyek

nagy
tulajdonítani, minthogy az

szer-

s .
iffi■

a
vés,

!>-3y~= Dl
le*mm uw

legalább kiszerkesztem pmár a kiknek a képe megvan), 
Így legalább nem lesz üres a «Tanulók Lapja», 

env eldo- Máskor pedig magam fogok elmenni a kéz- 
,(szabad iratért. — Tisztelettel Ehrenfeld bácsi m. p.
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Haragszom a
szidom a szerkesztőket és 
szeretnék bosszút állani rajtok. Most 
itt a jó alkalom az édes bosszúra. 

Lenn, a pipatorium fenekén van
bott könyvecske (tavaly, a millenniumon
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darab hússal jutalmazták. A medvék már Az ,1848-49-iki Magyar szabadságharez Törté- 
lermészetüknél fogva nagyon alkalmasak a nete» almit nagyszabású illusztrált munkából most je-
boxolás és birkózás mesterségének betanuld- lent meg a 84-ik füzet, a melyben Gracza György a

hamar el is sajátítják. A leopárdok világosi gyásznapot közvetlenül megelőző eseményeket
mondja cl a nála megszokott érdekességgel. A füzet illuszt- 
rácziói ezek: bem tábornok körútja a temesvári csata-

sára s ezt
rendkívül nehezen tanulnak meg egyet-mást s
ritka idomító boldogult velük. A him-ragado- , . „ . .
Zók sokkal tanulékonyabbak, mint a nőstények, mezőn 1840 aug. 9-en, A temesvári ütközet első lurvi-

vője, Kossuth és Görgei utolsó talalkozasa KS49 aug. 10-en.melyek a nehezebb fölfogásuk mellett jóval 
alattomosabbak és veszélyesebbek is.

Az uj országház építése. Az uj ország­
házánál tudvalevőleg most a belső munkálato­
kat végzik. Ezek a munkálatok nagyban foly­
nak s a munkások a falak díszítésén, a menv- 
nyezetek czifraságain és festésén dolgoznak. 
Sok munkát ad a parlament gyönyörű lépcső­
háza. A lépcsőkre legközelebb elkészítik 
korlátot, amely művészileg formált kovácsolt 
vasból lesz s valósággal díszére lesz a parla-

---- *35----

FEJTORO
— Rovatvezető : Csiszár Jázsef. —

1. Számtani kérdés.
Egy anya most hatszor idő­

sebb fiánál, de 5 év múlva 
csak 3'5-szer lesz idősebb, mint 
a fia. Hány éves az anya ?

2. Földrajzi kérdés.
Melyik folyó az, a melyik a 

Tengeri alpeseken ered és a 
Földközi tengerbe ömlik? Hol?

3. Történelmi kérdés.
Ki volt az a franczia tábor­

nagy, a ki előbb spanyol, 
később pedig franczia szolgá­
latban működött ? Résztvett 
140 csatában és ütközetben s vezetett ötvenhárom vár 
ostromot.

a

ment lépcsőházának.
Mezítláb maradt vendégek. Csak úgy 

esett meg a dolog, hogy a szolga, kinek a 
czipöket kellett volna kitisztítania, jobbat gon­
dolt és a kefét sutba dobva, fogta magát s a 
nyolczvan pár czipöt ellopta. Brüsszeli gyógy- 

furcsa eset, de persze a 
vájjon a tolvaj­

ig
:
»1

helyen történt ez a 
krónika már nem szól arról, 
nak használhatóság miatt a czipöket utólag 
talpaltatnia kellett-e vagy 
említi a hír, hogy a ravasz kúpé czipökereske- 
dést nvitott-e, de azt már határozottan állít­
ják, hogy a fogadósnak nyolczvan pár uj láb­
belit kellett beszereznie. A vendégek, kik e 
hó buszonbalodikáu a déli vaspálya állomás 
mellett szálltak le, másnap, midőn a szomorú 
valóságra ébredtek, egy ideig Kneipp-kurát 
élveztek, de az uj kényszerzubbony csakha- 

kiábránditotta őket, a talpasakat s csak 
a zarándokolásnál használt öltözéket felváltot­
ták a sokkal praktikusabbal — czipővel, csiz­
mával vegyesen, foltozva vagy épen. A tol­
vajt persze keresik, kinek lesz esze, mind a 
nyolczvan pár czipöt elhasználni, nehogy fel lel­
jék valahol.

Csiszár József.

sem. sőt. azt sem

4. Természetrajzi kérdés.
Mi a neve azon rovarnak, melynek színe vörössárga, 

nyakán fekete foltok vannak, szárnyfedői feketén sávo- 
zottak? Petéit a burgonya leveleire rakja s a kikelt lár­
vák nagyon pusztítják a növényt.

5. Képrejtvény.
inai*
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<Atlie-Magyarország három részre oszlása Az
társaság kiadásában megjelenő ..A Magyar Nem- 

munkának (mille-
naeum r. A 2í)-ik számban közölt fejtörő kérdések megfejtése: 

Számtani kérdés. 5 nap alatt.
Földrajzi kérdés. Sedán.
Történelmi kérdés. Morva mező. Habsburg Rudolf és 

a magyar segélyhadak Ottokár cseh királyt 1378 aug. 
20-án verték itt meg. Itt történt az asperni és a wag- 
rami csata is.

zet Története“ czimü tíz kötetes nagy
niumi kiadás) ötödik kötete most hagyta el a sajtót.

bárom részre oszlásának története 
ötödik kötet

Czime: „Magyarország
102(1—1608.“ Irta dr. Aesádv lgnáez. Ez az

megjelent köteteknek megfelelőig rendkívüli 
minden hazai könyvkereskedésben

az eddig 
díszes félbőrkötésben 
kapható Ára S t'rt.
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állatokat ? A

kitűnő ido-
Hogyan idomítják az

legtöbb ember, — Így beszéli egy 
mitó — a ki a czirkuszban vagy állatsereg­
letben az állatok csodás mutatványait latja, 

is hiszi, micsoda hihetetlen türelmet es 
oktalan négylábú

Ezer magyar feladat. Lapunk szerkesz­
tőjének, Dr. Rupp Kornélnak munkája di- 

kiállitásban elhagyta a sajtót. Ajánl­
juk lapunk összes előfizetőinek és híveinek 
figyelmébe. A ki 8 előfizetőt gyűjt a 340 lapos 
szép kiállítású, érdekes és hasznos könyvre, 

ingyenpéldányban részesül, aki 4 előfizetőt 
gyűjt, feleáron, aki 2 előfizetőt gyűjt 1 frtoOkrért 
kapja a könyvet, melynek bolti ára 2 frt. A 
megrendelések szerkesztőségünkbe is intéz­
hetők, a megrendelési pénzek azonban Han- 

Antal könyvkereskedő czimére — Buda­
pest, IV., Calvintér 5. sz. küldendők. Gyűjtő 
ivekkel szívesen szolgál szerkesztőségünk azok­
nak, a kik a könyvre megrendelőket óhajta­
nak gyűjteni s így tiszteletpéldányhoz jutni.

Mi történik a vakáczió elején? — A 
«Magyar Tengerpart» újságban Írja valaki:

Kapuzáráskor mind ott voltunk. Kik a latin­
ból szekundát kaptak, még azok is tudták kí­
vülről a «Te Deum»-ot. Bizony örömmel teljes 
nap a «Te Deum» ünnepe; felzugott az or­
gona és mi rágyújtottunk mindnyájan uniszónó 
az énekre.

Elértük czélunkat, — ki igy, ki amúgy; de 
legalább megpihenheténk; az iskolai év diák- 
definiezió szerint ugv sem egyéb, mint törek­
vés a vakáczió felé.

Büszkék voltunk a jó bizonyítványra, meg 
arra is, hogy kinek van a legszebb herbáriuma; 
ezzel még a szünidő alatt is szívesen foglal­
koztunk.

Horatius elment Róma felé, mint a harangok 
a nagy héten. Biztosra vettük, hogy ott hüsölt 
valahol Tivoli mellett az árnyékos villákban.

A mint a «Te Deum» elhangzott, Livius le­
ült és megírta ezredik «accusativus cum infini- 
tivo»-ját. Bántuk is mi!

Julius Caesar odébb állott és ismét átlépni 
készült a Rubikont. Csak rajta, gondoltuk ma­
gunkban; jó, hogy ott dolgod akadt.

Kényelmesen szétnyujtózkodott az iskolater­
mek falain térképeivel a geográfia. A félvilágért 
sem zavartuk volna nyugalmát.

Nem figyeltünk többé a Koszinus titkaira, — 
hanem ledőltünk inkább az édes semittevés 
szinuszába.

Elcsendesült a nyelvészet színekben gazdag 
világa; nem leitett előttünk a pindarusi dakti- 
lus és nem hallottuk a versmértékek ütemét, 
mely olyan, mint az arany óra finom ketye­
gése . . .

nem
fáradalmat kíván egy-egy ...........
betanítása ugyannyira, hogy a közönség ele 
lehessen lépni. Mikor a négylábú művész pro­
dukálja magát, a legtöbben úgy vélik, hogy a 
tánezoló elefánttal, zenélő disznóval es mulo- 

kutyával ők maguk is eltudnának bánni, 
vesz'k az idomító gyön- 

mutatványok titkos

szes

vas­
ba csak észre nem 
győző verejtékét, mely 
kísérője. A legtanulékonyabb állat a kutya es 
az elefánt; kivált az utóbbiak mutatnak rend­
kívüli nagy ügyességeket és jóakaratot. Alig­
hogy megsejtik, a mit tőlük óhajtunk, azonnal 
a maguk jószántából is elvégzik. Sőt néha 
könnyebb módszert is kieszelnek egyik-másik 
mutatványhoz s ilyenkor, a mennyire csaK le­
het, meg kell nyugodnunk az akaratukban. A 
vadállatokkal sokkal nehezebb boldogulni. A

a

gos

nagyobb fajta macskák: az oroszlánok, tigri­
sek,' párduezok csakis akkor foghatók idomi- 
tás alá, ha már 18 hónapos kort érték cl. Ha 
a szelídítő első Ízben lép a ketreezbe, mely­
ben egy pár vad tanyáz, két fegyveres őr 
kiséri, kik arra vigyáznak, hogy a bestiák 
hátulról ne támadják meg. A szelídítő ilyenkor 
azzal kezdi meg munkáját, hogy a lelánczolt 
és dühöngő bestiákat szelíden és elővigyázat- 
tal czirógatja, testüket gyöngéden megvere­
geti s jóakaratuan beszélget hozzájuk, mint 
az anya beteg gyermekeihez, hogy igy a bes­
tiákat magához szoktassa. E közben azonban 
élesen figyel az állatokra s minden mozdula­
tukat lesi. Egy hét múlva már bátrabban lép­
het a szelídítő a ketreezbe. Magánosán jele­
nik meg s egy vaskos bottal veri a padlót, 
lábaival dobog s mindenféle lármát csap, hogy 
a bestiákat, melyek néha fölötte vadak, a zaj­
hoz szoktassa s egyéni erejét nagyobb mér­
tékben mutassa előttük. De az egész idő alatt 
egyetlen pillantását se veszi le róluk. Mind­
egyik tanítványának karakterét tanulmányozza, 
figyeli a szemek kifejezését, a száj körüli 
nalakat, a fülek formáit és tartását s különö­
sen a fark váltakozó mozdulatait. E tanul­
mányai sikerességétől függ a szeliditós alapos­
sága s gyakran az idomító élete is. A legjobban 
idomított ragadozó állatban sem szabad egy 
perczig se bízni s folyton figyelemmel kell 
kisérni. Egy biezikliző oroszlán három hó 
alatt tanulta meg ezt a mesterséget. Naponta 
addig kellett gyakorolnia magát, mig a kime­
rülés és a türelmetlenség erőt nem vett rajta. 
Ilyenkor azután rögtön fölszabadították s egy
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TANULÓK LAPJA IV. évfolyam. 32. szám.Budapest, 1897 augusztus 8-án.512

ffl Erődi Dániel: Buda halálának széptan! tanul- 
_ Kisf.-társ. Évlapjai: XVI1. kötet. A 

szánt ezikk jöhet. TANULÓK LAPJAkönyvtár.ílviatilis);&W&. Folyami sügér (perca 
a tüskések (aeanthopteri) alrendjébe tartozik.

kérdés. A háromszög befogói 16 és 30 m.

mánya, 1867. 
versek gyöngék, de a
Eltettük. — Sz. F. ur 
tül több b. küldeményt

: novemberre
E-ben. Et factum est ita. Men- 

kérünk és várunk. Bácsika 
cari-

Vegytani 
Képrejtvény. „Tanulók Lapja . 
A megfőjük nevei:

1 !1

- _ V 0. Tóth Kálmánról egesz 
..Tóth Kálmán Emlék-Albuma“ ez. 

Horváth Cyrill szerkesztett. Megjelent 
— K M. Rosszul magyarázta.

Miklós, Hodács Ágoston. Strausz Andor, 
Fekete Károly,

Friedmann tas .
Bagvary Béla, Hirschler Károly,
Berkes László, Fischer I. Baum József, Zugel Sándor,
Bergsmann Imre, Biermann Miksa, Fleischmann Dezső,

EHE‘HE£Bfs ESS,,,.

Stefanovics Gyula, Márton S. Bienenstock Lazár, Kiss 
Elemér, Adler Béla, Weisz Ferencz, Pollacsek József 
Földi Kálmán, Kiss Ernő, Simon Ernő, Goldner Samu.
Csilcser Ernő, Schulz Ármin, Róth Ottó, Slákovits 
Gergely, Kohn Vilmos, Brichta Manó, Konecsny Béla,
Slákovits Gergely, Gombássy Mihály, Berger József, ti 
Simon János, Kövesi Rudolf, Csipke Pál, Schvarcz a 
Izidor, Lupis Gyula, Márton J., L. Gyárfás Elemér, Vár- 
konyi Rezső, Nagy László, Dudás György, Bandi Ignacz.

A kitűzött könyvjutalmat Fekete Károly nyerte el

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt 

A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA AJÁNLVA.

I
I L mondani.

Miért hallgat a .lant“ i1 1 f

fe.V SZERKESZTŐSÉG:
Budapest,IX., Soroksári-utcza 31. 

KIADÓHIVATAL :
Budapest, VI., Teréz-kőrut 23. sz.

KÉZIRATOKAT
nem adunk vissza.

ISZERKESZTI:Előfizetési árak:I Dr. RUPP KORNÉLEgész evre ...
Fél evre..........
Negyed évre

Megjelenik minden vasarnap.

költőben valami érzést
.. 2 togymnasiumi tanár. i

Kiadja a „Kosmos” müintézet, kő- és 
könyvnyomda és hírlapkiadó reszv.-társ.i HÍ J

: ill 1Ilii 8 a mii dal is, elbe- 
ballada. Minden 

dala. A

az érzés okát adja elő — egyszerre; Párhuzam Corneille és Racine között,li# Iszéles is: epikai dal: román ez vagy 
népnek más a temperamentuma, tehát mas a 
magyar népdal pl. rendesen gyors, drámai menetű, el­
hány minden fölöslegest; hát a magyar epikai dal szin-

okvetlen szükséges

Irta: La Bruyére. Fordítás francziából.

I:!!!(;

Ilii
sem volt híjával, valamint Corneille nem a 
meghatónak és a szenvedélyesnek. Van-e na­
gyobb gyengédség annál, a mely elárad az

orneille senkihez sem hasonlítható azokban 
a részekben, a melyekben kiváló: ö abban 
a korban eredeti s utánozhatatlan jellem;

azonban egyenetlen ; első vigjátékai szárazak, egész «C'd»-en, «Polyeucte»-ben és a «Horaces >-
hogy ban? mily nagyság nyilvánul «Mithridate»-ban, 

«Pórus» ban és «Burrhus»-ban. A régieknek 
kedvelt szenvedélyeit is, amelyeket a szomorú-

1 Itén ilyen. — A tragikum pedig
balladában. — Császár V. -Eb ura fakó“ annyi mint:

„Eben gubát- = „Eben ebet“. — 
kérem! hogy lehet ilyen kiváncsi. Nem

» nem
!

min „Eb ura kutya“. 
Gyopár. Ugyan 
ismeri ezt a verset:

vontatottak és nem engedtek remélni 
nemsokára oly sokra viszi; valamint az utol­
sókat tekintve csodálkozhatni, hogy oly magas­
ról bukhatott. Legjobb darabjának némelyiké- játékirók szerettek felkelteni a színházban és
ben menthetetlen hibák vannak a szokásokéi- a melyeket félelemnek s szánalomnak (részvét) 
len; szavaló irály, mely megállítja s lankasztja hívnak, ismerte ama két költő: Orestes Racine 
a cselekvényt, hanyagságok a versekben és a «Andromaque»-jában és Phédre» ugyanazon
kifejezésekben, melyek egy ily nagy emberben szerzőtől, valamint «Oedipe» és a «Horaces»
megfoghatatlanok. Ami benne legjelesebb volt, Corneilletől bizonyítják. Ha mégis szabad köz-
az a lélek, a mely fenséges volt, a melynek tűk párhuzamot vonni és megjelölni egyikben
köszönhette azt a néhány igen sikerült versét, és másikban is azt, a mi leginkább tulajdonsága
a milyeneket máshol soha sem lehetett olvasni, és azt, a mi leginkább szembeötlő müveikben,
darabjainak menetét, a melyekben néha meg- talán igy szólhatni: Corneille jellemeinek és 
koczkiiztatta, hogy a régiek szabályai ellen eszméinek számára meghódoltat bennünket, 
cselekedjék és vé,re megoldásait, mert nem Racine a mieinkhez alkalmazkodik, amaz akként
mindig hódolt a görögök Ízlésének és nagy festi az embereket, a milyeneknek lenniük kel-
egyszerüségének; szerette ellenben elhalmozni lene, emez úgy testi őket, a milyenek, több van
a színpadot eseményekkel, a melyekből csak- az élőbbemben abból, a mit bámulunk és abból, 
nem mindig sikerrel bontakozott ki: csodálatos a mit utánoznunk kell, több van a másodikban, 
főként felelte nagy változatosságánál és nagy a mit felismerünk másokban, vagy a mit ma- 
számú müvei terveinek csekély hasonlóságánál gunkon tapasztalunk. az egyik ielemel, cső a- 
fogva ' latot kelt, uralkodik rajtunk, oktat; a másik

Úgy tetszik hogy több hasonlóság van tetszik, megindít, meghat, áthat (belénk hatol) ; 
Racfiiéiben és hogy egy kissé inkább egyenlő a mi az észben a legszebb, a legnemesebb, a 
iránynak; de Racine egyenletes, gondos, min- leghóditóbb, azt feldolgozta az előbbi, és a 
dig ugyanaz mindenütt, akár tervéi és menetéi másik, a mi a legluzelkedobb es leggyungedebb 
tekintjük darabjainak, a melyek helyesek, sza a szenvedélyben; amabban elvek, szabályok, 
bálvosak, józanok és természetesek; akar te- parancsolatok; emebben izles es érzelmek: 
kintjük verselését, a mely szabatos, rímekben Corneille darabja, hódítóbbak; Rác,ne-e, meg- 
gazdag, szép, arányos, dallamos: pontos után- rend,többek es meghatobbak: Corneille erko- 
zója J régieknek, a kiket a cselekvény világos- csosebb, Racine természetesebb; úgy tetszik, 
ságában és egyszerűségében gondosan követett, hogy az egyik Sopl,oklest „tanozza es a ma-

csodálatosnak sík inkább hunpidest.

IISÍ

Mi' ■n„Kinek neve miért Núncsi, 
Arra te ne légy kiváncsi;
Ha nem láttál obeliszket, 
Vakard az orrod ha viszket1?!

Budapesten.
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Szerkesztői telefon.
aSzerző. Gyönge zöngemény biz ez. Aztán nem is szép 

dolog arról énekelgetni, hogy „ajkam az élvek piszkos 
vizét iszsza“ és e mellett ráripakodni az egész magyar 
ifjúságra, hogy ilyen-olyan lánczos-lobogós hitvány na- 
cziója! Ne másokat nógassunk, hanem igyekezzünk magunk 
emberek lenni a gáton, különben veréb mondja a bagoly­
nak stb. — Kiss Pál. Azt a munkát nem ismerjük. -

G. B Ön három ívnyi rig

R P. A nagytekintetü főigazgazgatósághoz kell folya­
modnia: de a kérvényt az igazgatóságnál adja be. 
Ötven krajezáros bélyeggel. — Weiner S. Hogy lesz-e 
irodalmi pályázat és ha igen, minő feltételekkel: 
nézve a szerkesztő urat megkérdezzük s valószínűleg

Csitri. ..Makaróni-

I

m erre

már a jövő számban megírhatjuk, 
szó- — olyan szó, mely két nyelvből van keverve, tehát 

czilinder.Nagy György. Elkésett, 
must ír össze a Czinege Pali nagy füleiről ilyen sti-

Pl. Csokonainál:felemás: magyarnadrág, 
barátina; burcsaista (a ki a Barcsay-), sipista (a ki a 
Sip-utczai iskolába jár); elemista, polyárista. Vannak

szólások és versek is,
lusban:

'
„makaróni* -ilyen felem s

mint: -Fecerunt magnum áldomás (Anonymus); Ubi
keress, dirit páter Szekeres“ (Közm.) Németben:

' ill Czinege Pál szobamáz’ló,
Czinege Pál füle zászló,
Nem irigyli senki tőle,
Hogy zászlós ur lett belőle.

Nem fél, hogy Czinege ur amúgy Isten igazában föl- 
képei i, ha ezeket a verseket meghallja -! — Delta. Azo- 

szép sorokat mintha olvastuk volna már valami
________ Arany János nevű úriember munkáiban, a ki
valahol Piripócson obskúrus tamburás és válogvető czi- 
gány volt s üres óráiban a rajkóknak verseket is 
kott csinálni. Hogy maga még ezt nem hallottal!
Hodács Á. Gyulai Pál: Arany János emlékezete. Oh-so

«Kosmos« müintézet nyomása Budapest. VI., Aradi-uteza :

4 non I
est, ne
. Nos miseri teutschi nee schmalz, nee butter habentes 
Vivimus in tribsal et lajdimus omne malum“- „Meghalt:|

IOda reménységemfeleségem Satis torde <|iiidem; 
iJehuisset pridem“ stb.
„borostyánon* olyan úriember, a kiből lehet „doktor“, ha 
még két vizsgát tesz. Nálunk csak theologusok viselik.

Sophokles. Ön tragoediát akar Írni és tőlünk kér 
tliémát bozzé. íme: „Repülő malaczok avagy az ábrándos

A baccalaureus vagy

kát a■

1 szó-
-uliiczkos kefe". A/.1 hisszük elég alkalmas lesz talentu- j
mához. ! 1s ugyanő a nagyszerűnek és a
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